
Sämtliche Kreuzungen des oben erwähnten Perimeters mit anderen öffentlichen Straßen und Privatwegen sind in
diesem Perimeter einbegriffen.

Art. 3 - Vorliegender Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 4 - Unser Minister des Innern ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 19. September 2007

ALBERT

Von Königs wegen:

Der Minister des Innern
P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2007/03486]N. 2007 — 4254 (2007 — 3658)
17 AUGUSTUS 2007. — Koninklijk besluit

tot wijziging van het KB/WIB 92
inzake de investeringsaftrek. — Errata

In het Belgisch Staatsblad nr. 252 van 30 augustus 2007, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

— op blz. 45002, moeten in de Franstalige tekst van de aanhef de
woorden « et modifié par les arrêté royaux des 1er septembre 2006 et
11 décembre 2006; » vervangen worden door de woorden « et modifié
par les arrêtés royaux des 1er septembre 2006 et 11 décembre 2006; »;

— op blz. 45002, moeten in de Franstalige tekst van artikel 491, § 1, 1°
van het KB/WIB 92 de woorden « un délit à savoir » worden vervangen
door de woorden « un délit, à savoir »;

— op blz. 45003, moeten in de Nederlandstalige tekst van artikel 491,
§ 3, b), van het KB/WIB 92 de woorden « Verklaring met toepassing van
art. 491 van het KB/WIB 92 betreffende de investeringsaftrek bedoeld in
artikel 69, § 1, 1ste lid, 3°, van het Wetboek van de inkomstenbelastin-
gen 1992 Ik, ondergetekende........, bevestigd dat : » worden vervangen
door de woorden « Verklaring met toepassing van art. 491 van het
KB/WIB 92 betreffende de investeringsaftrek bedoeld in artikel 69, § 1,
1ste lid, 3°, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 : Ik,
ondergetekende........, bevestig dat : »;

— op blz. 45005, moeten in de Franstalige tekst van de bij-
lage IIquater bij het KB/WIB 92 in de inleidende zin van punt II
de woorden « la matériel » worden vervangen door de woorden
« le matériel ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN
EN PROGRAMMATORISCHE

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[2007/21124]N. 2007 — 4255 (2007 — 1945)

9 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het KB/WIB 92
inzake de erkenning van de wetenschappelijke instellingen bedoeld
in artikel 2753, § 1, tweede lid van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 145 van 14 mei 2007, op pagina 26210,
[S-C-2007/21053], dient te worden gelezen « Anti-Persoonsmijnen
Ontmijnende Productontwikkeling (APOPO) » in plaats van Anti-
Persoonsmijnen Ontmijmende Productontwikkeling (APOPO) ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2007/03486]F. 2007 — 4254 (2007 — 3658)
17 AOUT 2007. — Arrêté royal

modifiant l’AR/CIR 92
en matière de déduction pour investissement. — Errata

Dans le Moniteur belge n° 252, du 30 août 2007 sont apportées les
modifications suivantes :

— à la page 45002, il y a lieu de remplacer dans le texte français du
préambule, les mots « et modifié par les arrêté royaux des 1er septem-
bre 2006 et 11 décembre 2006; » par les mots « et modifié par les arrêtés
royaux des 1er septembre 2006 et 11 décembre 2006; »;

— à la page 45002, il y a lieu de remplacer dans le texte français de
l’article 491, § 1er, 1°, de l’AR/CIR 92 les mots « un délit à savoir » par
les mots « un délit, à savoir »;

— à la page 45003, il y a lieu de remplacer dans le texte néerlandais
de l’article 491, § 3, b), de l’AR/CIR 92 les mots « Verklaring met
toepassing van art. 491 van het KB/WIB 92 betreffende de investerings-
aftrek bedoeld in artikel 69, § 1, 1ste lid, 3°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 Ik, ondergetekende........, bevestigd dat : »
par les mots « Verklaring met toepassing van art. 491 van het KB/WIB
92 betreffende de investeringsaftrek bedoeld in artikel 69, § 1, 1ste lid,
3°, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 : Ik, onderge-
tekende........, bevestig dat : »;

— à la page 45005, il y a lieu de remplacer dans le texte français de
la phrase liminaire du point II de l’annexe IIquater de l’AR/CIR 92 les
mots « la matériel » par les mots « le matériel ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL

DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[2007/21124]F. 2007 — 4255 (2007 — 1945)

9 AVRIL 2007. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne
l’agréation des institutions scientifiques visées par l’article 2753,
§ 1er, alinéa 2, du Code des impôts sur les revenus 1992,
l’AR/CIR 92. — Erratum

Au Moniteur belge n° 145 du 14 mai 2007, page 26210,
[S-C-2007/21053], il y a lieu de lire « Anti-Persoonsmijnen Ontmijnende
Productontwikkeling (APOPO) au lieu de « Anti-Persoonsmijnen Ont-
mijmende Productontwikkeling (APOPO) ».
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